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Naše so
nočem, da izginejo

POSVETILO

Knjigo posvečam tebi prva pravnukinja Karin in vsem, ki ti bodo sledili. 
Ko boste toliko stari, da boste znali brati, bodo te izjave stare 150 in več 
let. Nekdaj so prihajale iz ust vaših pra pra pra staršev, od katerih so 
bili nekateri še nepismeni. Zanje in za nas otroke, dokler nismo začeli 
hoditi v šolo, je bila ta naša rutarščina edina slovenščina. Tudi pozneje 
je ostala naša in vsi smo jo negovali. Že vaši stari starši, so se ji začeli 
odrekati, čisto zares pa ji je obrnila hrbet generacija vaših staršev. Zdaj 
je postala samo še kulturna dediščina kraja. Hranite jo in posredujte 
zanamcem!

Vaš praded

Stanko



Kratek uvod

Že naslov knjige pove, da sem moral pohiteti, če sem hotel 
spraviti na papir teh nekaj davno uporabljanih govornih izjav 
naših prednikov. Namreč po vsebini takih, ki jih do sedaj v 
nobeni knjigi nisem uporabil. So pa zanimive samo, če so 
zares pristne. V tem je tudi vzrok, da slovnično niso urejene. 
Z lističev sem namreč prepisal take, kot sem jih beležil, ko so 
mi prihajale v spomin. To se je dogajalo ob delu, med hojo v 
naravi, sprehodih po poteh, med vožnjo po cesti pa celo v 
postelji, ko nisem mogel spati.

Pohitel sem pa zato, ker vem, kako čas beži in da se nam 
izteka. V mislih imam: naš nekdanji dom, to sta objekta na 
naslovnici, naše pristno rutarško narečje in seveda sebe. Napi­
sati sem jih pa hotel, ker vem, da so redki krajani, ki so jih 
imeli priložnost slišati. Seveda tudi zato, ker vem, da nikogar 
ni, ki bi jih bil zanamcem že namenil.

Slovarja domačih govornih besed tokrat nisem nameraval 
napisati. Njih pomen je namreč možno ugotavljati iz smisel­
nih prevodov. Ker pa so med njimi take, ki jih je možno upo­
rabljati za več pojmov, sem se zanj vseeno odločil. Za čisto 
tapravega sicer ne, pač pa za nek neurejen seznam. Od vsega, 
kar je v njem urejeno, je samo to, da sledi vrstnemu redu izjav 
in to, da sem uporabil za glagole nedoločno obliko.
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Izjave

Ti, k’ s’ tak’ kunšVn, me pa tole azvože.
Ti, ki si tako zelo bister, mi pa tole pojasni.

Kunšt’nga s’ devaš, pašVderav pa š’ nč’ nov’ga niše.
Delaš se pametnega, izumil pa nisi nič novega.

To sa mogle pa ad nekad, z avslonda p’šteljate.
To so morali od nekod iz inozemstva uvoziti.

Aben’ga prTita ni z njem, adkrižate s’ ga pa na morja.
Nobene koristi ni od njega, le znebiti se ga ni možno.

Rajtam, da j’ prav trahtava kda’ bo hte k nam pr’šu.
Zdi se mi, da je celo pazila kdaj bo kdo k nam prišel.

Kaj dog’o j’ se pa brve spr’mvajav, da j’ u voda cofu.
Tako dolgo se je po brvi poigraval, da je v vodo zletel.

To j’ biv prav ki nj’ga tr’k.
To je bil samo njegov način (praksa).

An j’ m V s’j gr’f, pa hitro j’ biv fertik.
On je poznal spreten način in je bil takoj gotov.

Tak’ j’ biv tagot’n, da ga ni bu za cerate.
Tako trmasto hudoben je bil, da je postal neznosen.

Zvo aklj’h zravja j’ bva, k’ sa ja s šp’tava damo dale.
Zelo šibkega zdravja je bila, ko so jo iz bolnice odpustili.

Pr’ košte j’ biv hdu a kij'h, pr’ babah pa š’ mav’ na.
Pri hrani je bil zelo izbirčen, pri ženskah pa niti malo.

Na sred’ lodna je uk’p zlezva, Božje žvak j’ ja.
Sredi trgovine se je zgrudila, možganska kap jo je.
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Cimp’r se paseda, padpontate ga bo treba.
Ostrešje se poseda, treba ga bo podpreti.

Gvant pa čevlje sma nekda, ki za ad’n drujmo jerbale.
Obleke in obuvala smo nekdaj drug za drugim dedovali.

Štumfe sma mel’ zmeram strgane, k’ sa nam čevlje hvapale.
Zaradi prevelikih čevljev so bile naše nogavice vedno strgane.

An cajt j’ ga čakav, k’ j’ se pa navdičav, j’ ja pa padurhav.
Nekaj časa ga je čakal, ko mu je bilo zadosti je pa pobegnil.

Strašno j' bva zrajbana, ni ja bu za ukratite.
Zelo je bila razigrana, ni se dala umiriti.

Dedce sa radi pa meše, mav’ co kerale.
Moški so radi po maši, v gostilno zavili.

Šle nazaj gr’de, j’ se zrajtav kaga b’ biv mogu.
Sele med potjo domov, se je spomnil kaj bi moral.

M’d pranganjam sa rutaršč’ pobe u turno pr’bijale.
Med procesijo so rutarški fantje v zvoniku pritrkovali.

K’ j’ p’jan damo prlcravaritu, j’ angavga pr’ nje zasaču.
Ko je pijan domov privijugal, je onegavega pri njej zalotil.

Cer bod’ ana kaplje krvi j’ vidu, j’ šu pa d’rekt na štant.
Tu in tam kapljo krvi je opazil, pa naravnost na cilj je šel.

Tist’ nj’h vamp j’ se durh ki drv.
Njihov otrok se je neprestano jokal.

K’ je u turno c’h zazvonvo, sa cvibvale čerga j’ pabravo.
Ko se je v zvoniku navček oglasil, so vsi ugibali kdo je umrl.

Za dama j’ biv ta pagalajdran gvant glih ta prave.
Za po hiši je bila ponošena obleka kot nalašč.
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Pr’mav šrenkana žaga, je pr’v’č klemava.
Premalo rasprta žaga, je preveč stiskala.

Ki prav j’ te, kaga pa s’ nis’ merka v!
Cisto prav ti je, zakaj pa nisi pazili

Kaj dogo s1 boš pa strese galedrav, da boš do čempnu!
Tako dolgo boš plezal po strehi, da boš padel!

Biv j’ kerg’lc, da ga abed’n ni abvobrav.
Bil je junak, da mu nobeden ni bil kos.

S tač’m hrustam, b’ se na bu dobro spapaste.
S takim junakom, bi se ne bilo priporočljivo spopadati.

Zav’lj nj’ga, j’ m’v s sadnija apravka.
Zaradi njega je imel opravka na sodišču.

Za vsak dr’k je gor’ pajerav.
Zaradi vsak malenkosti se je razjezil.

Na nj’ga j’ se zbasav, s’ gvavt’k ga ni biv.
Nadenj se je spravil, čeprav ga ni obvladal.

Aufregav j’ se glih za vsak dr’k.
Vzrojil je zaradi malenkosti.

Ana j’ se zvo rada čisava.
Ona se je zelo rada jokala.

U čaj sa mo, prav ki ma'v šnopsa canle.
V čaj so mu čisto malo žganja vlili.

Kda s’ pa ti pr’šu, a veš, da š’ parajtav nis’m.
Kdaj si prišel, verjemi mi, da te niti opazil nisem.

N’č s’ ni meldav, ki davo j’ ga.
Ni se najavil, kar pojavil se je.
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N’č ni bva prida, same kvante sa ja ble.
Ni bila dosti vredna, same neresne novice je prenašala.

U grelce, j’ se rada č’perva.
V zapečku je razkazovala njene stvari.

K’ s’m u hiša pr’šu, š’ Vmglih ni dav.
Ko sem v sobo vstopil, se zame ni niti zmenil ni.

Voda j’ ab’rv adnesva, s'm pa Sava ki priborav.
Bn? je odnelo, sem pa Savo kar prebredel.

Glih tist’ cajt, sa na g’bno ar’š v’n vele.
Ravno takrat so na skednju rž izpihavali.

S k’plenicam u brenVno, j’ se č’z prag prikucnu.
Z mernikom v naročju, se je prevrnil čez prag.

Dogo ni zapapadu, k’ j’ pa, j’ pa dogo ponu.
Dolgo ni razumel, ko pa je pa ni pozabil.

Glih, k’ j’ jev askvadate, s’m co pr'šu.
Ravno takrat, ko je začel z razlago, sem se pojavil.

K’ s’m biv j’s saldat, srna vse na ankrat ajnrikale.
Ko sem šel k vojakom, smo bili vpoklicani vsi hkrati.

C’ n’č druj’ga, s’j foh je paznav.
Ce iiič drugega, v njegovi stroki je bil strokovnjak.

Tak’ je č’rbažu, da ga ni bu za gledate.
Tako požrešno je jedel, da ga je bilo težko videti.

Cev maler j’ naredu zavij anga psa.
Velike nevšečnosti jim je povzročil zaradi psa.

Ad’n drujga sa vurž’h devale.
Drug na drugega so valili krivdo.
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Ana j’ b’va zmatrana, an j’ pa ta sojo pajerav.
Ona je bila utrujena, on pa je svoje hotel.

Pr’ nje j’ biv h’du gor’ uzet.
Pri njej je bil zelo uveljavljen.

Pr’ce zvo zmrdan ksiht j’ žmeva.
Precej naguban obraz je imela.

Tist’ ta pagalajdran gvant j’ pr’t’gvav.
tisto njegovo ponošeno obleko je nosil.

Vse nači j’ se ako galajdrava.
Vse noči se je klatila naokrog.

Kaj dePč j’ pr’šu, da s’ v’n ni vidu.
Tako dolgo je čakal, da ni videl izhoda.

Kaj del’č j’ ga pr’prajva, da j’ se zajungav.
Do tega ga je pripravila, da se je obesil.

Njo ni bu t’ško naplahtate.
Njo ni bilo težko nalagati.

Ane abnucane padpvate sa mo padvrgle.
Neke obrabljene podplate so mu podtaknili.

Z ablikaiVme hvačame j’ hodu akole.
Z zakrpanimi hlačami je hodi naokrog.

Abhavžvav je zato, k’ je s vab’ gaspadaru.
Brez vsega je ostal, ker je slabo gospodaril.

Za gr’nt j’ t’v kvit'nga mete.
Za posestvo je zahteval kritje.

Na zadnjo j’ še vsak na avc’h pr’šu.
Na koncu je postal vsak preužitkar.
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Tist’, k’ je jerbav, j’ mogu ta druje v’n spvačate.
Tisti, ki je dedoval, je moral ostale izplačati.

SnVrklja je meva ki u peste, tak’ j’ je z nosa tekvo.
Robec je držala v pesti, ker ji je stalno iz nosa curljalo.

Za gurg’lj j’ ga držav, s ta druga rako, pa pa gvav’ nabijav.
Z eno roko ga je za goltanec stiskal, z drugo pa po glavi tolkel.

Ki glih u mečava j ga p'brniva.
Točno v golen ga je brcnila.

Gvišno j’ m'v maj’nga nekam j’te, k’ je gvant za gadi ableku.
Gotovo je bil nekam namenjen, če je praznično obleko oblekel.

Rače j’ u varž’te tišav, k’ sa ta druj’ devale.
Z rokami v žepu, je gledal kako so drugi delali.

Mav’ pr’v’č j’ se abrajtav.
Malo precenil se je.

V’lik’ pr’v’č kek j’ biv.
Veliko preponosen je bil.

Na ajz’npono j’ biv za štend’k gor’ uzet.
Na železnici so ga za stalno zaposlili.

Prav ki za corakarja sa ga panucale.
Samo kot navadnega delavca so ga rabili.

Naš’mo ta bolj jabuko j’ sneg šp’k advomu.
Naši najboljši jablani je sneg vrh odlomil.

Ta lepš’ brina j’ b’va na štomo fav’lj.
Najlepša smreka je bila na panju trhla.

K’ je rož’nkranc ž’brava, j’ kug’lce na patanoštro števa.
Ko je rožni venec molila, je kroglice na moleku štela.
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PrecTnj je konja vidu, j’ t’v ved’te kaj za nj’ga pajera.
Prej ko je konja videl, ga je zanimala njegova cena.

Ta prvo j’ se zažihrav, potle j’ pa čez dav.
Sele, ko si je vse zagotovil, je napisal oporoko.

Rada j’ mav’ tr’basava.
Bila je razsipna.

Kana s’ matri, č’ vid’š, da n6č’m.
Ne muči se, če vidiš, da sem proti.

An je vapčav, č’ prav ni vedu za kaga.
On je ploskal, tudi, če ni vedel zakaj.

Kaj dogo je u štarije štenkav, da j’ adno u zatavc fasav.
Tako dolgo je v gostilni izzival, da je eno za vrat skupil.

Za moje žabe j’ te šp’h v’Iik’ pr’cah.
Za moje zobe je ta slanina veliko prežilava.

Zjutra k’ ustan’m, s’m v’ toh.
Zjutraj ko ustanem, sem ves trd.

Z durme je tak’ trusnu, da sa s pantav skačile.
Z vrati je zaloputnil, da so iz tečajev izkočile.

Ki na žlap j’ pr’peljav štoče č’z prod.
Kar po tleh je privlekel hlode čez prod.

Sam6t’ž je cegav drve v’n z gmajne.
Ročno je vlačil drva iz gozda.

Pr’s vabo j’ m’v par’jkljano, j’ pa žlajfholc v’n letu.
Preslabo je tovor povezal, mu je pa jamski les izpadal.

Sprane j’ pr’rezav, j’ mo pa brina zašravbavo.
Del debla je na eni strani prerezal, zato mu je smreko zavrtelo.



Na ta spodnje stran’ parna, sa b’le veje s vab’ ašpacane.
Veje na spodnji strani debla, so bile površno okleščene.

Dav’lj karaž’n j’ biv, da j’ se votu neki tačga.
Pogumen je bil, da se je lotil nečesa takega.

V’n s’ ni vidu, j’ se šu pa abesu.
Ni videl izhoda, se je pa odločil za obešanje.

Krave j’ pr’ jasvah gratavo, ž’lj č’z gvava sprajte.
Kravi je pri jaslih uspelo sneti verigo čez glavo

Vse, kar j’ če zve dva, je aboltava.
Karkoli je izvedela, je po vasi rastrobila.

Tr’puhav j’ je, kak’r žaba s s a vate.
Mežikal ji je, kot žaba iz solate.

Z v'letam j’ ga u rebre štoknu.
S komolcem ga je v rebra sunil.

Tale dogo j’ ga paštakvav, da j’ zvedu ta sojo.
Toliko časa ga je izzival, da je izvedel svoje.

V’s s sebe j’ biv, k’ je u merka v.
Cisto zmeden je bil, ko je opazil.

Glih kaj, da ga ni u aku baknu.
Malo je manjkalo, da ga ni v oko sunil.

Pa da vid’te, kaku j’ se zdeva, k’ j’ meva nav gvant.
Morali bi jo videti, kako ponosna je bila na novo obleko.

Jerbšne j’ se adpavedava.
Dedovanju se je odrekla.

Kruclj ad kapa, j’ mo na gvava padu.
Ledena sveča s strehe, mu je padla na glavo.
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Pr’ košte, j’ biv pa vel’k mrlizgavc.
Pri hrani je bil zelo izbirčen.

Glih na žvako j’ biv, j' mo pa š’ an, adno pr’k6pav.
Ravno na dosegu je bil, mu je pa tudi on eno prislonil.

Čerbode pa ksihto, sa s’ mo žvače paznale.
Tu in tam po obrazu, so bili vidni udarci.

Ad tist’ga mavo, j’ m’v šr’mf na ksihto.
Od takrat naprej, je nosil znamenje ureza na obrazu.

Ž’ndarme sa ga mogle pr’majte, da j’ tas’g gratav.
Orožniki so ga morali premlatiti, da je postal pohlevnejši.

D’rekt u vogu, j’ ga navižvav.
Naravnost v vogal, ga je usmeril.

Voz’t j’ se spraju pa vižvate in znav.
Lotil se je vožnje, čeprav krmariti ni znav.

Nece j’ na kaverte marce popav.
Nekje je na pisemske ovitke znamke lepil.

Ki m’d s’bO sta barantava.
Kar med sabo sta kupčevala.

Na štacjon u bOrtsol j’ leč hodu.
Na železniško postajo, v čakalnico je hodil prenočevat.

Ki mav’ prVč j’ bva parajtljiva.
Kar malo preveč občutljiva je bila.

Z neč’m j’ se mogva zagiftate.
Z nečim se je zastrupila.

Sam z s’bO, j’ m’v davlj aprajte.
Sam s sabo se je mučil.
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Vsa miza sa mel’ pacrgana.
Vso mizo so imeli s hrano polito.

Za stare žabe, j’ gav’j’ m’su pr’cah.
Za stare zobe, je goveje meso prežilavo.

ZmulVljna z ust na spraj’m.
Svaljka ne morem požreti.

Angava njiva j’ m’v u štant.
Onegavo njivo je imel v najemu.

Kaj j’ dabiv, kar j’ mo g’peravo.
Toliko je dobil, kolikor mu je pripadalo.

Zjutra j’ mogva ta prva pakonc’ bite.
Zjutraj je morala prva ustati.

U fab’rče sa mo laufpos dale.
V tovarni so ga odpustili.

Namest’ u sova, sa s’ šle pat’pvat.
Namesto v šolo so se šli potepat.

Skoz’ pa maVm j’ nekaga paštakvav.
Venomer je nekoga zbadal.

Pa hišah j’ pabarkvava, kdu n’j b’ biv.
Po hišah je poizvedovala kdoo bi bil.

C’ na bo švo dr’gače, j’h bo pa treba padregate.
Ce se ne bo premaknilo, jih bo pa treba opozoriti.

Ki pa tiš’m j’ ja pafulu.
Kar po tiho je izginil.

Z aresta j’ j’m ja pacvernav.
Iz zapora jim je pobegnil.
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Pad strešna j’ neki rabantu.
V podstrešju se je nad nečem jezil.

S šivanca j’ ga u r’t pabucnu.
S šivanko ga je zbodel v zadnjico.

Z vozam vr’d, j’ se pr’kucnu.
Skupaj z vozom se je prevrnil.

Carinik j’ mo v’s s’nu pr’žokav.
Carinik mu je vse seno predrozal.

Ni biv gviš’n, j’ ga pa s prstam u rebre štoknu.
Ker ni bil čisto prepričan, ga je v rebra sunil.

S’ p6n’m, k’ sa oča ki s scera brine stokale.
Pomnim, ko so oča kar s sekiro smreke podirali.

N’č panVVnga ni pačev, ki tak’ j’ ga pab’cvav.
Nič resnega se ni lotil, kar lenaril je.

Nastavi)’n sk6p’c j’ pahodu, pa ledvav s’ ni.
Na past za lisice je stopil in ni se rešil.

Dure j’ mo nehte zalancav, da v’n ni mogu.
Vrata mu je nekdo zabil, da ven ni mogel.

U sarabotje j’ se zahamatav, daj’ se kuma ledvav.
V srobert se je zapletel, da se je komaj rešil.

Na voz j’ se zbasav pa z gajžva konja čivkav.
Na voz se je povspel in bičem konja tepel.

Ankrat k’ j’ ga zašrav bavo, j’ ki karaško stopu pa naredu.
Nekoč, ko ga je privilo, se je razkoračil in naredil.

Namest’ brvi, sa č’z voda ki an štak pategnle.
Za brv čez vodo, so enostavno hlod uporabili.
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Kdur pakonc’ ni čes upav, j’ pa štak zarajtav.
Kdor se je bal iti čez pokonci, je pač hlod jahal.

C’ j’ 1’ mogu j’ se patuknu.
Če je bilo mogoče se je potuhnil.

To pa š’ parajtav nis’m.
Na to pa niti pomislil nisem.

Durh je u njo plikav.
Neprestano je vanjo pogledoval.

Ad neče j’ se nje kantrafe prValjav.
Od nekje se je pojavila njena slika.

L’ki k’ j’ n6t’r stopu, sa že vap’čat’ začele.
Čim je vstopil, so začeli ploskati.

A veš, da m’ prav n’č na griva.
Verjemi mi, da mi niti malo ni žal.

V’s ksiht j’ mo stavšav.
Ves obraz mu je iznakazil.

Kak’r spač’nga ga p6n’m.
Popačenga imam v spominu.

Na zast6p’m, za kaga ga ni la j dava.
Ne morem je razumeti, zakaj ga ni prenesla.

Kaj j’ biv kvamast, da ni pagruntav če je.
Toliko je bil omotičen, da se ni zavedal kje je

Na stare lete, j’ m’v s sadnija aprajte.
Sele na stara leta, je moral iti na sodišče.

Te j’ pa biv rajsar.
On pa je bil pravi posebnež.
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Ni jedu, č’rbažu je.
Ni jedel, žrl je.

Tiste ta pašv’drane vapanče j’ pr’t’gvava.
Tiste iznakažene copate je imela stalno na nogah.

Včas’h s’m ja u tist’h ta azvapčan’h šalabedr’h zasaču.
Včasih jo je bilo možno v raztegnjenih starih čevljih zalotiti.

Neki crrVrkTa u panoce, raj tam, da bo prata.
Nekaj cvrči v ponvi, zdi se mi, da ho pečenka.

Na ki atroče, tud’ dedca j’ meva scrkljan/ga.
Ne samo otroke, celo moža je imela razvajenega.

To bOma pa naredle takrat, k’ bo lepa ura.
To bomo postorili takrat, ko bo lepo vreme.

Ni bu gmaha pr’d njem.
Ni bilo miru pred njim.

Durh j’ jamrava pa d'nar teva mete.
Stalno je tožila in zahtevala denar.

Tace k’ s’ ti, srna včas’h za kazame m Tale.
Take kot si ti, smo nekdaj za kozami metali.

Kradu ni, ta sojo j’ pa t’v mete.
Kradel ni, svoje je pa zahteval.

Durh je neki sumprava.
Stalno je godrnjala.

N’ncO j’ tle memo ana kareta drdrava.
Nocoj je tu mimo neki ročni voziček ropotal.

Veš kaga, zd’j t’ mam pa za tle s’m.
Veš kaj, do tu te imam.

17



L’ kaga s’m m’v j’s de aprajte.
Le kaj sem jaz tu iskal.

S’m pa ferbč’n, kaga j’ tebe s’m pr’nesvo.
Radoveden sem, kaj te je prineslo.

Ce s’ se pa ti vzev.
Le od kod te je prineslo.

Tak’ j’ se pr’brnu, da j’ purcljpam naredu.
Tako zelo se je prevrnil, da je naredil prekopic.

Ki s špernodlja, j’ žmv srajca uk’p zvleč'na.
Kar s sponko je imel srajco speto.

S sparjana karač’nca, j’ kvamav pa vese.
Z razparano hlačnico je taval po vasi.

Same tr’parije sa mo roj le pa gvave.
Same neumnosti so mu rojile po glavi.

U cvizva j’ prst ut’knu.
V razcep je prst vtaknil.

Ta tumpast kOnc je tvaču naprej.
Topi kraj je rinil naprej.

Ni biv naunVmn, mav’ zacuknj’n pa.
Neumen ni bil, le nekoliko zaostal.

U sarabotje j’ se zahamatav.
V srobert se je zapletel.

Prav ki ana, j’ ga zakajlava.
Nihč drug, kot ona ga je zatožila.

Zmeram sta neki m’šetvava.
Stalno sta nekaj kupčevala.
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Damo j’ pr’šu v’s pr’šbican.
Dojnov se je vrnil močno prepoten.

Ki mav’ patr’puhav j’ je, pa zginva sta.
Malo ji je pomežiknil, pa izginila sta.

Nj’ga šr’ft j’ paznava.
Njegovo pisavo je poznala.

U vsač’h štengvah ana štapnja cvrka.
V vsalih stopnicah ena deska škripa.

VeVk švatavc j’ biv, n’č ni uk’p spraju.
Bil je pravi počasne, nič mu ni uspelo.

Trbasale sa, pa vse sa skoz’ r’t pasvale.
Lahkotno so živeli pa vse so zajedli in zapili.

K’ sa u hiš’ rajale, j’ se trumpanje del’č akol’ šlišav.
Ko so v hiši plesali, se je ropot obuval slišal daleč naokoli.

Sama m’d s’bo, sta pa ki na unkseg’n naredva.
Brez, da sta prej videla, sta sklenila posel.

An j’ rad mav’ ako vantesav.
On je rad malo postopal.

Zrajtavo j’ pa m’v.
Hitro se je znašel.

Sp6n’m s’ ga pa t’m, da j’ m’v vel’k žinglj.
Samo to še vem, da je imel veliko golšo.

Glih prav askajfan j’ biv, k’ sa pa nj’ga pr'šle.
Ravno, ko je bil razjarjen, so prišli ponj.

U ararjav’m j’ se na brine spraju.
V državnem gozdu, se je lotil smrek
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Kaj j’h je pa arar šacav, s’ me pa š’ s’nja na.
Koliko jih je država cenila, se mi pa niti sanja ne.

Tist’ ta ašmr’gan m’su, j’ dava zavon.
S tistim, od vseh otipanim mesom, se je oddolžila.

Zvo bravat j’ biv.
Zelo neotesan je bil.

Nelo j’ čurav, kaga pa na vem.
Nekaj je zelo počasi počel, kaj pa ne vem.

Spr’d dur, pa ki fr’j rok, j’ ga pihnu.
Izpred vrat in brez, da bi puško prislonil, ga je podrl.

Tiste, k’ j’ skrivše co gledav, j’ biv frdehtig.
Tisti, ki je naskrivaj opazoval, je bil sumljiv.

Mav’ pr’v’č f’ržmajt’n j’ biv.
Nekoliko preveč prevzeten je bil.

Ta menje, j’ biv z vs’m gmajt’n.
Najmlajši je bil z vsem zadovoljen.

K’ j’ m’v maj’nga damo, j’ mo pa nehte šlavh pr’bucnu.
Ko je hotel iti domov, je ugotovil, da mu je nekdo zračnico prebodel.

Nehte j’ mo za hec kvob’k na pvance pr’heftav.
V šali mu je nedo klobuk na opaž pritrdil.

Pr’gulj’n j’ biv kak’r sam hudič.
Zopern je bil kot sam vrag.

Kar j’ m’v, vse j’ bu pr’kantrabantano.
Vse kar je imel, ni bilo ocarinjeno.

Ad nekad sa ga pr’kvarterale.
Od nekod so ga preselili.
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Pr’popav j’ s’ je, pa ni ga bva los.
Prislinil se ji je in ni se ga znebila.

Pr’hdu vohr’n bite tud’ ni prav.
Ni dobro biti preskopušen.

Tista ta rajdasta srajca j’ strgav.
Tisto pisano srajco je raztrgal.

An r6glj’h zob ’mam, k’ conarcto bo treba, da ga bo udrv.
En zob se mi maje, moram k zobozdravniku, da ga bo izpulil.

Za južna, j’ ki dva str’pljana jajca nar’diva.
Za kosilo, je samo dva stepena jajčka ocvrla.

Sama j’ bva zvo svadkaritna.
Zelo sladkosnedna je bila.

Prajle sa, da j’ biv ščiplj’n.
Govorilo se je, da je bil kastriran.

Zvo šikan j’ mogu bite, k’ j’ biv mvad.
Mlad je moral biti izredno hiter.

Vse j’ bu nekam šletr’h.
Vse je bilo zrahljano.

Pr’ dele, sa ga mav’ pr’v’č šonale.
Pri delu so ga preveč ščitili.

Mav’ špas’n j’ pa biv.
Nekoliko smešen je pa bil.

Tak’ j’ biv štet’k, kak’r muš.
Bil je uporen kot osel.

Anga štend’k deva s’ ni pr’jev.
Stalnega dela se ni lotil.
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V’s svedrast j’ že biv.
Cisto iznakažene noge je že imel.

Ad deču, j’ bva ta mvajše ta gorše.
Od deklet, je bila najmlajša najlepša.

An j’ biv tas’g, ana pa tagotna.
On je bil pohleven, ona pa trmasta.

Njejne atroce sa bdi pa hdu tukaste.
Njuni otroci so bili zelo potuhnjeni.

D6n’s j’ pa zares’n tunštno.
Danes pa je zares soparno.

Ki neče na stale j’ se udinjav.
Kar nekje na gospodarskem poslopju se je nastanil.

Lj’di sa vedle pavedate, da sta neki zafrimava.
Govorilo se je, da sta nekaj naročila.

Dr’gač’ j’ biv pa tak ugvaj’n.
Sicer pa je bil zelo fin.

N’č ni biv gor’ uzet, prVč j’ biv ujed’n.
Ni bil cenjen, ker je bil preveč zbadljiv.

Mav’ pr’v'č j’ biv na babe usekan.
Kar malo prevelik jubitelj žensk je bil.

Drujga ni ve dva, j’ ga pa pr’ košte pr’ščipn’va.
Ni vedela kaj bi, ga je pa pri hrani prizadela.

Vse špice u kales’h sa užlepane.
Vse konice v kolesih so omajane.

Pa ki fest j’ ga ukrativa.
Kar v redu ga je zdisciplinirala.
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Župa j’ bva ukrenj’na u škdele.
Loj na juhi, je bil opazen že v skledi.

U ta najb’lj ucvrkana postlj sta se zbasava.
V najbolj zdelano posteljo sta zlezla.

Dvakrat ta pa s’m, j’ biv pa upehan.
Dvakrat sem in tja, je bil pa zdelan.

Rada j’ se mav ubundrava.
Smešno se je oblačila.

H’du udevan j’ hodu akole.
Cisto neurejen se je pojaljal.

Ta druje sa se na s’m nabasale, an j’ pa vižvav.
Ostali so se na sanke naložili, on jih je pa vodil.

M’d dvem’ štoče j’ biv zakleman.
Med dva hloda se je zagozdil.

U gvava j’ se utepu, da ga 'nšče na lajda.
Sam sebe je prepričal, da ga nihče ne trpi.

Ni bva zrava, č’ ni bva utrebana.
Ne bi bila zdrava, če bi ne bila neurejena.

Nekam pad pad, j’ se zabaretu.
Nekam pod pod, se je zategnil.

Kar j’ dabiv, je zabarantav.
Do česar je prišel, je preprodal.

Glih cole, sa ga zadrtofale.
Ravno pri dejanju, so ga zalotili.

Vsa žvahta j’ ga fantava.
Vsi sorodniki so ga sovražili.
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Ni hudič, da b’ ga na zagosnva, j’ menva.
Ni vrag, da bi ga ne nasitila, si je mislila.

Neki j’ se zamarav, da j’ ki u tle zjav.
Nekam zamišljen je moral biti, da je kar predse buljil.

Baba j’ mo ga stava.
Zena se mu je begala.

Vsa km'tija sta zatažarva.
Tožarjenje ju je stalo posestvo.

Na ki mavo, fest j' biv zapvankan.
Ne samo malo, precej je bil zaostal.

Ta najmvajš'mo je hiša zašafav.
Najmlajšemu je hišo zapustil.

Narobe j' ja zašarbav.
V napačno smer, jo je zavrtel.

ZašpatljV j' biv, n'šče ga ni abrajtav
Zaničliv je bil, nihče ga ni cenil.

Z m'šxna za špiljate, j' vse pakonc' spraju.
Z orglicami, je vse prebudil.

Ad'n j' gvaž, ta u zid zadgav.
Nekdo je kozarec, v zid zalučal.

Nj'ga pvača j' sam zacerav.
Njegov zaslužek je zase porabil.

V's toncp6d'n sa zdrhale, s tisfme grifarje.
Vse plesišče so zdrsali, s tistimi hribovskimi čevlji.

Žndarme sa ga mav' pfgarbale, j' biv pa mih'n.
Orožniki so ga pretepli pa je postal takoj majhen.
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Damo j' v's zgrivan pršu.
Domov se je vrnil ves skesan.

Teva j' bit' mvada, čevo j' meva pa v's zg'rban.
Rada bi bila mlada, njeno čelo pa je bilo nagubano.

Pa da vid'te, kaku j' srajca zg'buzva.
Videti bi morali, kako grdo je srajco sešila.

V's k'siht j' m'v zmrdan.
Cel obraz je imel skremžen.

Ki zmehat' j' ga bu treba, s' pa zvedu ta sojo.
Samo sprožiti ga je bilo treba, si pa izvedel svoje.

An star žerk šp'h j' panujava pa hišah.
Neko žarko slanino je ponujala po hišah.

Cvo put r j' biv žerk.
Celo surovo maslo je bilo žarko.

M'd vojska, j' me serkava mešta skoz' hadiva na misu.
Med vojno so mi koruzni žganci rojili po glavi.

Na vem če sa tak' žm'rinast m'su stlcnile.
Ne znam si predstavljati, kje so to žvarčvno od mesa staknili.

Kuhano j' bu dobro, žmahno pa na.
Bilo je dobro skuhano, okusno pa ne.

Te sorte jabuče , niša pr'Vč žoftne.
Ta jabolka, niso preveč sočna.

U gvave j' s' me neki sfr'nkljavo.
V glavi se mi je nekaj pomešalo.

Cika j' u pvanine co pr'šva.
Cika se je v planini sparila.

OBČINSKA KNJIŽNICA
■ ■■» #% r-k 11C
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C6nt'n pok j' ja pabrisava za njem.
Z vsem je pobelila za njim.

Kdu j' je pa k'j co mogu.
Vsi smo bili nemočni.

Ad'n, k' j' ga mogu paznate, j' ga zafrtajfljav.
Nekdo, ki ga je poznal, ga je potlačil v to.

Sn'ga j' pa hrepnVo za pasa.
Snega pa je padlo do pasu.

Bovne srna Mi, ad ta damač'h pa aben'ga c'beg'n.
Bili smo bolani, od domačih pa nikogar blizu.

Pr' te bajte, sa ad'n druj'ga u dr'k tvačle.
Pri tej hiši, so eden drugega v blato tlačili.

U štacuna j' pa gajst hodu.
V trgovino je hodil po špirit.

Spr'd dur j' nehte mareva pahuzmav
Nekdo je izpred vrat dežnik ukradel.

K' j' je bu pa davlj, j' ga pa, z žeflja pa gvave.
Ko ji je bilo zadosti, ga je pa z zajemalko po glavi.

Rajš' k' b' s' biv šp'terav, j' adjenjav.
Raje kot bi se bil prepiral, je odnehal.

Krevljast j' biv, pa s krevlja j' hodu.
Kobalast je bil in s krivo palico je hodil.

Kaj j' biv naunVn, da j' ga u štacuna pa zrajtavo pasvava.
Toliko je bil prizadet, da je šel v trgovino kupit željo po seksu.

Glih za pucbl'k je s' dav panucate.
Samo kot cunja je bil uporaben.
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Na mavo, ki pav6r'nž j' biv zarobi j'n.
Ne malo, kar v redu je bil prizadet.

Z garavcam je zunVrfrišarjam kufre azvozu pa vese
Z ročnim vozičkom je letoviščarjem kovčke razvozil po vasi.

C b' na biv tako at'rhvav'n, b' š' ki švo.
Ce bi ne bi toliko nespreten, bi kar bilo.

V'n s ta pad'rte stale, j' ja mo padrficnVa.
Iz podrte pasti, mu je pobegnila.

Rabolbar sa mo vzele, k' bofnposa ni m'v.
Revolver so mu vzeli, ker orožnega lista ni imel.

K' s'm biv j's mih'n, kmete za zvina niša nucale fihposav.
Ko sem bi majhen, kmetje za živino niso rabili potnih listov.

K' b' biv pr'd durme, saj mav' patmmpav, pa ni.
Ko bi bi pred vrati, vsaj z nogami potolkel, vendar ni.

An j' t'v mete vse afrhvavno, tud' štilje
On je zahteval vse robustno, tudi ročaje.

Oča sa šalca zad'gale, da j' se č'z dvar pakalajsava.
Oče so zalučali šalico, da se je čez dvorišča zakotalila.

Ana mrtva pšoba sa na pvanče pr'bile.
Eno mrtvo šojo, so na opaž pritrdili.

Skoz' rajbanje, j' ab aku pr'šu.
Rvanje ga je stalo oko.

Tak' fl'nk j' biv, kak'r merkuca.
Bil je gibčen kot opica.

Ta pr'v'ga j' biv foršus, ta petn'st'ga pa colnga.
Prvega smo dobili predujm, petnajstega pa plačo.
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Mars'če j' j'm pa, tud' trda predva.
Marsikje, so se pa težko prebijali.

Hčera pa tud' sama sebe ni abgvavtVava.
Tudi take so bile, ki same sebe niso obvladovale.

Pa da vi'dte, kaku j' mo gresanje pasav.
Videti bi morali, kako mu je čast prijala.

K' j' se najedu, s' mo pa n'kam'r ni m'divo.
Ko se je najedel, se mu nikamor več ni mudilo.

Durh j' neki kam'dljav, pa n'č ga nis' zatopu.
Vedno je sam zase nekaj govoril, kaj ga pa nihče ni razumel.

Vsak j' ga Vhko ap haru, najveže pa kelnarce.
Vsak ga je lahko ogoljufal, nalažje seveda natakarice.

Mač k j' cmadrav psa, da j' dvaka pa ljuft' 1'teva.
Maček je praskal psa, da je dlaka po zraku letela.

Pr' jede j' čavsava kak'r pr'sica.
Pri jedi je cmokala kot svinja.

C' j' mo pa hte k'j u ksiht pavedav, j' s' mo pa frdresavo.
Ko mu je pa kdo naravnost povedal, je bil pa užaljen.

An j' se gnadav, da vse ki na nj'ga čaka.
Upal je, da bo vse samo na njega čakalo.

Pr' te hiše sa kantrabantale, ribvale pa ravbšicale.
Pri njih so tihotapili, lovili na črno ribe in divjačino.

Z zgončkam sta šva fajm'št'r pa mežnar nekaga abhajat.
Z zvončkom sta šla župnik in cerkovnik nekoga predvidet.

Ta mvajš' dečva j' ga nVktava.
Najmlajše dekle se mu je svetilo.
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Č' ga ni bu dama, j' ga pa sos'd oblezvav.
Kadar ga ni bilo doma, ga je sosed nadomeščal.

Kd'r sa pobe pa vese pele, j' an posav.
Kadar so fantje po vasi prepevali je on basiral.

M'd pranganjam j' vk'p zlezva.
Med procesijo se je zgrudila.

Abed'n gvant mo ni pasav.
Nobena obleka mu ni bila prav.

Predaj j' u ta prave u roče pr'šu, j' biv že ašm'rgan.
Predno je pravi v roke prišel, je bil že ves otipan.

Zvo dogo j' tavravo, da sta se skardava.
Dolgo je trajalo, da sta se pobotala.

Ana j' frbasava, č'prav j' ve dva, da na bo skoz pr'šva.
Ona je razsipala, čeprav je vedela, da ji bo zmanjkalo.

Namest' devav, j' ta pa s'm pa ves' trencav.
Nameti bi delal, je sem in tja po vasi postopal.

Prot' dur'm j' se žebav pa ki zginu je.
Proti vratam se je počasi pomikal in izginil je.

Namest' b' biv na miza d'jav, j' pr'd njo na tle usekav.
Namesto bi bil na mizo položil, je pred njo na tla zalučal.

Durh j' meva roka u bubin j'ko.
Stalno je držala roko v žep krila.

N6t'r u čmovlje sta se zateg'nva.
Nekam v podrast sta se zavlekla.

N'č tačga, delčnga sta teva mete.
Nič posebnega, skrivališče sta rabila.

29



Za fr'boltarja j' s' mo panudu.
Pripravljen ga je bil zastopati.

Na frdohto sa ga mele, pa tud' durh avfpasale.
Imeli so ga na sumu in so tudi stalno pazili nanj.

Ab v's frmeg'n j' ga sprajva.
Ob vse premoženje ga je spravila.

Za g'pajam j' an star hrušav pam, tam jiše.
Za objektom stoji staro hruševo drevo, tam išči.

Tacajt k' sa ta druje portale, j' ana srtVrinjave grolce smukva.
Medtem ko so ostali poležavali, je ona brinjeve jagode nabirala.

Delj' junfrfant, kak'r čiklja j' meva.
Daljše spodnje krilo, kot vrhnje je imela.

Pa kašutjo j' se s kriva v.
Po grmovju se je potikal.

Jumfrice j' prav rad jagav.
Nedolžna dekleta so ga mikala.

Vsaka klegnat, j' mo prav pr'šva.
Vsako priložnost je izkoristil.

S kolba j' ga vsekav, da j' ta , u kanfin zletu.
S puškinim kopitom ga je udaril, da je ob cestni kamen padel.

Po žVljenja j' pa kehah pr'spav.
Polovico življenja je prespal po zaporih.

Kdu j' mo to nacvezu, abed'n na pagrunta.
Kdo se mu je to nalagal, nihče ne ugane.

Mačče sa mel' panoče taka mandiga, da spat' nis'm mogu.
Mački so počeli ponoči tak direndaj, da spal nisem.
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Pa rožah j' bu skor' glih kaj m'heljav kak'r bučev.
Po cvetovih je bilo skoraj toliko čmrljev kot čebel.

Končine sa se na savata sprajle.
Kobilice so se solate lotile.

Oh ki tak' an kalops j' biv.
Kar neke vrste pomota je bil.

Kaj dogo ni dav gmaha, da sa ga sfodrale.
Ni dal miru, dokler ga niso odslovili.

Nj'mo j' se bašk svetu, na ana.
Njemu se je svetil gozd, ne ona.

Z vs'm u k'p j' šu u fremd.
Z vsem je odšel na tuje.

Zvo rad j' se mav' zbasrav, peljav pa tude.
Rad se je zlagal, verjel pa tudi.

Areše j' na kvank vaviv.
Srne je v zanko lovil.

Drnjohav j' kak'r medv d.
Smrčal je kot medved.

Pest j' se mogu uk'p vzete, da j' ga abvobrav.
Kar zbrati se je moral, da ga je obvladal.

S krošljnam j' ga aštihav, sam pa ar'st fasav.
S klavskim nožem ga je oklal in si zapor prislužil.

Ki z viš'ga j' ga davo, pa d nar j' pajerav.
Kar pojavil se je, in denar je zahteval.

Skrenja j' s' mo uneva, nece je ga durhcug dabiv.
Vnetje čeljusti ima, nekje na prepihu je bil
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Br'z zrajtava j' biv.
Ni se znašel.

Ab ceste, u grape j' konc uzev.
V cestnem jarku je preminil.

Sravina j' biv, aprč'ne krave s ta gnojrVme vivame mvatu.
Bil je surovež, privezane krave je vilami za gnoj pretepal.

V's fris j' mo stavšav pa aku st'nu.
Obraz mu je iznakazil pa še oko izlil.

S talar jam u r'd j' mo u fris zabrisava.
Skupaj s krožnikom mu je vrgla v obraz.

Boh j' ga pašvatav, pa na vem, č' j' se k'j zrajtav.
Božja kazen ga je zadela, pa ne vem, če se zaveda.

Vsa padstrešna sa zastOj'm gOr' dale.
Vse podstrešje so brezuspešno preiskali.

Ki skrivše j' na ušete uleku.
Naskrivaj je prisluškoval.

Č' j' s' 1' davO, j' se pr slinu.
Cim se mu je ponudila priložnost se je prilepil.

C' b' na biv pr'štiman, b' bu pa nj'mO.
Če bi ne bil pripravljen, bi ga pobralo.

Zmeram j' foksne žganjav.
Vedno kaj smešnega je počel.

Ni pagruntav, da s' nOrca devaja.
Ni mu postalo jasno, da se šalijo.

Pr' devo j' biv pa rajtam, da zvo aklj'h.
Baje je bil pri delu zelo natančen.
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Špica j' zad'rv, z med'nca sa mo ja v'n skapale.
Tujek se mu je zasadil, z bučko so mu jo odstranili.

Pa hišah j' p'kljav, cfricTn pa ni h iv z n'čem'r.
Prosjačil je, zadovoljen pa z ničemer.

Ana frštimana m'šina za špiljate j' nosu u varž'to.
Neke razglašene orglice je nosil v žepu.

K' j' klicav, j' ga pa ta star' pad oknam zadrtofav.
Pri klicanju ga je oče pod oknom zalotil.

Pobe sa soje tr'parije trebale.
Fantje so njihove neumnosti počeli.

Ni zdržav, j' se pa ki teg'lc co k nag'ljno pašVrkav.
Ni mogel več držati, se je pa v lonec z nageljnom polulal.

Ta stara j' mo pr'd nošam dure co trusnVa.
Stara mu je vrata pred nosom zaloputnila.

Tak' zvo j' se grimav, da j' na vem kaj kil do dav.
Tako zelo je vzel k srcu, da je ne vem koliko kilgramov shujšal.

Ki pačaso j' herav, kaj dogo, da j' ga pabravo.
Počasi je slabel in na koncu je izdihnil.

S' ni biv za n'c, zato j' ga m'd rena zadgav.
Ni bil za rabo, zato ga je med staro železo zagnal.

Skrnina j' ga na h'du zdevava.
Revma ga je zelo prizadela.

Voda j' pr' vokno not'r u čevd'r udarva.
Voda je pritekla skozi okno v klet.

Pagrajfav j' ga, pa škup'rame nesu u cinVr.
Pograbil ga je in na plečih odnesel v sobo.
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Na glihh skoz' čmovlje j' ja ubrav, pa stisnu j' ja j'm.
Naravnost skozi grmovje se je zagnal, pa pobegnil jim je.

C6 sa gledale, abed'n pa š' parajtav ni.
Vsi so videli, nihče pa ni vzel zares.

Kaj j' biv pdfrigan, da ga abed'n ni pagruntav.
Toliko je bil zvit, da tega nihče ni opazil.

Mutast j' se deva v, pa ki u ana mera j' gledav.
Delal se je gluhonemega in naravnost predse je buljil.

Rajsa j' tv gor' d j ate, j' pa pagruntav,, da kvamfarja nima.
Zavorno verigo je hotel namestiti, je pa ugotvil, da torbe nima.

Žlajdra j' mo nehte speljav.
Verigo za povezovanje tovora mu je nekdo ukradel.

Prav n'č ga ni šonav, ki mav' pr'v'č j' ga panucav.
Nič mu ni prizanašal, celo preveč ga je izkoriš'čal.

Ad nekad j' pr'bandrav.
Od nekje je prirdjžal.

Obsihtl h je obhondlj'nga zamudu.
Namenoma je raspravo zamudil.

Ki za gadi, je ta vohc t n gvant abvaču.
Samo ob praznikih se je oblekel v poročno obleko.

Da b' ga bva pa baba rihtava, j' s' mo zašpot zdevo.
Da bi mu žena ukazovala, je bilo zanj ponižanje.

Ad tisfga mavo, nista marnjava.
Od takrat dalje nista govorila.

Glih m'd karače j' ga p'hniva.
Naravnost v mednožje ga je brcnila.
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Ki u vor'nže j' ga zdevav.
Kar v redu ga je obdelal.

Pr' kraje j' ga zasaču.
Pri kraji ga je zalotil.

Zakled'r j' ana žveva, sa mel' pašteljano, pode pa na v'č.
Dokler je žena živela, je bilo pospravljeno, potem pa ne več.

Rad j' k'j dav, kar j' mo pa g'peravo, j' pa t v mete.
Rad je kaj dal, kar mu je pa pripadalo pa je zahteval.

Vse j' pašenkava, sama pa lj't gledava
Vse je razdala, potem pa pričakovala pomoč od zgoraj..

N'č ni bu z njem, pr'v'č zakumran j' že biv.
Ni bil uporaben, že preveč je bil suh.

Voh'rna j' bva kak'r sam tajflj.
Kot sam vrag je bila skopušna.

Pafpena j' bva pa kak'r sam zlodi.
Navihana pa je bila kot sam vrag.

An j' biv pa zmeram za vse parajt.
On pa je bil vedno na vse pripravljen.

Sama skfnoba j' ga bva.
Sama hudobija ga je bila.

Za pagledate j' biv fest nagravž'n.
Na pogled je bil zelo neokusen.

N'č ni bu čud'nga, č' j' se ušisav, galenče j' jedu.
Normalno je bilo, da je dobil drisko, nezrelo sadje je jedel.

Ta prav' ritoliznj'k j' biv.
Pravi priliznjenec je bil.
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V's scagan j' pr'šu ad nekad.
Cisto obupan se je pojavil.

Za kljub sa ga mele.
Poznan je bil kot sebičnež.

Pat p n j' biv, n'č mo ni bu vrjete.
Poreden je bil, ni mu bilo verjeti.

Nis m ga spaznav, tak j' biv kumVn.
Nisem ga prepoznal, tako shujšan je bil.

S' druj' den j' biv pa gvanto akazvan.
Celo drugi dan je bil po obleki pobruhan.

Scagav je, pa pad c'h j' šu.
Obupal je, in pod vlak je šel.

An j' uzev, č'prav ni vedu č'ga je.
On je vzel, če tudi ni vedel čigavo je.

Ceva noč j' se čisava, zjutra j' meva pa v's ksiht zabuš'n.
Vso noč je jokala, zjutraj pa je imela obraz čisto nabuhtel.

Zjutra j' biv panond r, zučer pa zato kaj b'lj zmatran.
Zjutraj se je dobro počutil, zato pa je bil zvečer utrujen.

Zjutra j' biv zmeram taprv' munt'r.
Zjutraj je bil vedno prvi buden.

Pa tud' zagulj'n j' znav bite, č' j' bu treba.
Tudi nemogoč je znal biti, če se je pokazala potreba.

Vse deva j a, ti pa co gledaš, a t' n'č ni sram?
Drugi delajo, ti jih opazuješ, ali ti ni neprijetno?

Zaperite skret, da s' na bo an atrak u dr'k padpleznu
Zapirajte stranišče, da ne bo kak otrok v blato zdrsnil.
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Tač'ga favlencarja, k' s' ti, pa š' na.
Lenuha kot si ti, še ne.

Ta mvade zece je z 1'žamenta skazaru.
Mlade zajce je pregnal iz gnezda.

Na glih dota u grab'n j' skanetljav ta lepš' štak.
Naravnost v jarek je sprožil nalepši hlod.

Gat ni m'v, za hvače gor' držate pa ki ana abranVnca.
Spodnjic ni nosil, hlače so mu pa visele na eni naramnici.

Nj'ga gob'c j' ga kaštav, da j' j'h fasav.
Zaradi njegovega jezika, je bil tepen.

Te hvače, sa ga pa res'n dogo gverale.
Te hlače, so pa zares veliko zdržale.

Zvo rada je kašna reč dvakrat zarajava.
Rada je kaj dvakrat zaračunala.

N'č h'd'ga ni bu, pa kalen'h j' se mav atleku.
Nič hudega ni bilo, samo po kolenih se je nekoliko potolkel.

U štarije j' ki za miza začinkav.
V gostilni je za mizo zadremal.

Ta žl ht lj'di, sa vedle vse sorte pavedate.
Hudobni ljudje so marsikaj pomnili.

SnVrinje sa nekda za prajkljne nucale.
Brinje so nekdaj rabili za butare.

Maštacam sa nekda Šn6b'ljp6rt prajle.
Brke so nekdaj šnob'ljport imenovali.

Zasačle sa ga pr' kraje, j' šu pa u čiblja srat.
Zalotili so ga pri kraji, in je moral za zapah.
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Na ta sorta j' ja pr'trucav, da j' bva tiho.
Na ta način jo je prisilil, da je molčala.

Ki tak mičk'n pastatlj j' biv.
C isto majhna pojava je bil.

Kaj j' ga rkseravo, da š' k meše ni mogu.
Tako močno drisko je imel, da ni mogel k sv. maši.

Pr'v'č nohlesig j' biv, to j' ga pa neki kaštavo.
Preveč popustljiv je bil, to ga je nekaj stalo.

Abed'n ni merkav, j' pa pr'siv'nca pr'šička pamandrava.
Nihče ni bil pozoren, zato je svinja mladiča poležala.

Kakr jag'njč'k j' šercav pa dvoro.
Kot jagnje je poskakoval po dvorišču.

Glih u ana mera j' gledav, pa ki močav je.
Naravnost predse je buljil in nič ni govoril.

U ana stara baba j' se zazjav.
V neko staro žensko se je zagledal.

Z vina j' v'n z vogr je zvamiva.
Živina je iz ograje pobegnila.

Kaj dogo bo te hec gverav, abed' na ve.
Koliko časa bo to trajalo, nihče ne ve.

Kaj dogo, n'j te tole nažagam.
Na kakšno dolžino naj ti to narežem.

Preš'č je žlempr'ga s pantav spraju.
Prašič je vratca od korita s tečajev vrgel.

Sbichemat j' m'v ta'k pr moč n, da j' ga ažev.
Majico je imel mokro, da jo je ožel.
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Tak' t' bom užgav, da s' boš u ljuftč zašravbav.
Tako te bom pritegnil, da se boš v zraku zavrtel.

Za kaga maš V s ksiht zabuš'n?
Zakaj pa imaš ti obraz zabuhel?

Krumpav je, ana noga j' ki za s'bo vleku.
Santal je, na eno nogo je za seboj vlekel.

Z vsačga b' biv rad frise pokav.
Najraje bi se bil z vsakega norčeval.

Pad plev'nca je g'ber skrivav.
Pod slamarico je puško skrival.

Sred' paponava j' s' ja u grelce votu.
V zapečku, sredi popoldneva jo je nadlegoval.

Glih ragunjlc j' naberava u grede, k' j' ga davo.
Ravno, ko je preklovec obirala, se je pojavil.

Serkav čurčlj j' mo zadgava u puku.
Koruzni storž mu je zalučala v hrbet.

Rinka j' mo u jevž'lj padva.
Prstan mu je padel v človeško blato.

St'rk j' s čevlja pategnu pa abesu j' se.
Vezalko iz čevlja je izvlekel in obesil se je.

Maj'nga j' m'v dobra, j' ga pa fratavo.
Namen je bil dober, ni mu pa uspelo.

N'č sojga ni m'v, š' kvob'k j' m'v na posvada.
Nič ni bilo njegovega, celo klobuk je imel izposojen.

Sa prajle, da š' rukzok ni m'v cajta do d j ate.
Govorili so, da niti nahrbtnika ni imel časa sneti.
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Že gledav j' tak' zašpatljivo.
Že njegov pogled je bil zaničljiv.

Če č' le, s' se ti uzev.
Le od kod te je prineslo.

S pad nog s' me spraje.
Izgini izpred mene.

Rače j' m' zmeram za vletav u varž't'h.
Roke je imel vedno do komolcev v žepih.

SnVrklje ni m'v, čihav j' ki br'z roče na ust'h.
Robca ni imel, kihal pa je brez roke na ustih.

Kana s' me pad nagam valji, pr'č s' spraje
Ne valjaj se mi pod nogami, stran izgini.

TaprVo zacahni kam k'j paše.
Najprej zabeleži kam kaj spada.

Na stare lete, j' bva pa že pavor'nž zrogljana.
Na stara leta, je bila že čisto zmedena.

Tak' dogo ni d'jav Vmglih, da j' mo k rit' pr'garevo.
Toliko časa se ni zganili, da ni imel izhoda.

Ap'rčne krave j' s ta gn6jn'me vivame garbav.
Privezane krave je z vilami za gnoj pretepal.

Ta zad'nj kavu j' mo vajnav, pa n'č ni parajtav.
Zadnje kolo mu je vijugalo, kar ga ni motilo.

MatVnca j' s' mo adšravbava pa nekam j' se pakalajsava.
Matica se mu je odvila in nekam zakotalila.

K' tumfo j' se hadiva gledat pa česat.
V tolmun se je hodila gledat in česat.
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Sama seb' j' se zapadva, ki na smeh j' je švo.
Sama sebi je bila všeč, kar na smeh ji je šlo.

Z dol' sp'šen'me vasmi j' špancerava pa ceste.
S sproščenimi lasmi se je sprehajala po cesti.

Pa froštlco, j' mogu taprVo voda s Šterne natrajbate.
Po zajtrku je moral najprej vodo iz vodnjaka načrpati.

Tak' kumVn j' biv, da ga n'č ni bu u hvačah.
Tako zelo suh je bil, da ga ni bilo nič v hlačah.

Ki na unkseg'n sta shondljava.
Brez, da bi videla sta sklenila kupčijo.

Tač'ga trofljna pa cev svet na zmore.
Takega idijota pa res ves svet nima.

C' b' na biv ušu, b' ga bva s kavčca pa buče.
Če bi ne bil pobegnil, bi ga bila s kopuljico po glavi.

Pr' t' hiše, sa b'li frštimane, kak'r star meh.
V tej družina, so bili neuglašeni, kot je stara harmonika.

Pa štengvah j' m'v maj'nga, j' pa ta zgornja štapa faliv.
Po stopnicah je nameraval pa je vrhnjo stopnico zgrešil.

Na mihne končče j' ga sč'ndrav.
Na majhne koščke jo je razsekal.

Tri brane staga, j' sneg na k'p spraju.
Tri okna v kozolcu, je sneg porušil.

Ki naprej j' s' za všetam neki čohav, j' m'v pa kvopa.
Stalno se je za ušesom praskal, ime je klopal.

To ni pr' devo stk'nu, ad rojstva j' biv pahablj'n.
To ni staknil ob delu, invalid je bil že od rojstva.
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Da vid'š kaku j' m'v an ako stoga pašteljano.
Da vidiš kako je vnel okrog kozolca počiščeno.

Panoče j' nehte vsa jabuče akrotvav.
Ponoči je nekdo vsa jabolka oklestil

Jastr'b j' se naš'h kur votu.
Kragulj se je naših kokoši lotil.

Sakolč j' s' pa na pšete spraju.
Postovka se je pa nad piščance spravila.

Damo gr’de j'h je pa d'ž pleckav.
Ko so se vračali jih je dež namočil.
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Seznam domačih govornih besed

kunšt’n
azvažite
pašt’derate
auslond
p’šteljate
prfit
adkrižate se kaga
spr’mvajate se
čafite v, z
Trik mete, paznate
gr’f mete, paznate
tagdt’n
fertik
cerate kaga 
aklj’h 
košta 
lod’n
božje žvak
cimp’r
padpontate
gvant
jerbate
štumfe
hvapate
navdičate se
padurhate ja
zrajban
ukratite nekaga 
zrajtate se 
pranganje

Znajdliv, pameten
raztolmačiti
izmisliti, izumiti
inozemstvo
počistiti
dobiček
znebiti se koga
neumnosti početi, igrati se
pasti v, z
poznati, imeti svoj način
imeti izkušnje, prakso
trmast
gotov biti
prenašati koga
natančen, občutljiv
hrana
trgovina
možganska kap
ostrešje
podpreti
obleka
dedovati
nogavice
ohlapno biti
odveč postati
pobegniti
razigran
pomeriti, ukrotiti
spoznati
procesija
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pr’bijate pritrkovati
tur’n zvonik
pr’kravarit’te prikolovratiti
zasač’te zalotiti
štant prostor, mesto
vampe otroci
durh ki neprestano, vseskozi
drete se na glas jokati, dreti se
cvibvate dvomiti, ugibati
pabrate dvigniti, pobrati
pagalajdran ponošen
Idemate stiskati
merkate paziti, pomniti
galedrate se plaziti se. pretegovati
do cempn’te od nekod pasti
kerg’lc junak
hrust silak
sadnija sodišče
pajerate zahtevati
zbasate se na lotiti, navaliti, spraviti se na
gvavt’k bite obvladati
aufregate se vznemiriti se, vzrojiti
čisate se jokati
not’r cante kapniti
parajtate reagirati, vzeti za res
meldate javiti, prijaviti
kvante neresne novice
grelca zapeček
t’m glih d j ate zmeniti se, opaziti, zapaziti
pr’b6rate prebresti
v’n vete izpihovati
g b’n skedenj
k’plenk mernik
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pr’kucn’te se prevrniti se, pasti
zapapaste uldjučiti, razumeti
raskvadate razlagati
foh stroka
č’rbažte požrešno jesti
maler zganjate silo početi
vurž’h vzrok
zmatran utrujen
gor’ uzet bite biti priznan, previligiran
zmrdan naguban
ksiht obraz
pagalajdran ponošen
pr’t’gvate imeti stalno na sebi
galedrate poditi se
zajungate se obesiti se
naplahtate nekaga nalagati koga
abnucate obrabiti
padvreče se podrediti se
ablikan zakrpan
abhavžvan obubožan, propadel
gr nt imetje
kvit’nga pogodba, račun, kritje
avc’h preužitek
v’n pvačate izplačati
jerbšna zapuščina
smrklja mladenka, robec
gurg’lj goltanec
nabijate ga tolči ga
p’hnite brcniti
mečava golen
za gadi za praznike
varž’t žep
abrajtate se misliti si, biti visok, vzvišen
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kek bite biti visok, vzvišen
štencTk stalen, za stalno
corakar pomožni delavec
panucate uporabiti, porabiti
šp’k vrh drevesa
brina smreka
štam panj, debeli del hloda
favlj trhel, rjav, slab
kug’lca kroglica
rož’nkranc molek
ž’brate moliti
zažihrate se zavarovati, zagotoviti
trbasate zapravljati
matrate se mučiti se
vapčate ploskati
štenkate zbadati, izzivati
štarija gostilna
zatavc tilnik
pr’cah prečvrst
toh bite otopel, trd
dure vrata
trusiVte zaloputniti
pante nasadila
na žlap po zemlji, terenu
štak, štoče hlod
sam6t’ž ročno
cegate vlačiti, pretegovati
gmajna gozd
par’jkljate povezati
žlajfholc jamski les
sprane del zažaganega debla
pam drevo
ašprancate zarobiti
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vatite se

ž’lj
aboltate
trumpate
v’k’t
štokn’te
paštakvate
umerkate
bakn’te
zdete se
kruc’lj
mrlizgavc
na žvako bite
adno pr’kapate
žvak, žvače
čerbode
šr’mf
ž’ndarme
pr’majte nekaga
vižvate
kareta
marka, (če)
popate
barantate
štacjon
bortsol
parajtljV
zagiftate
pač’rgan
pr’cah
žmuk’lj
u štant mete
g’perate se

lotiti se, začeti 
veriga za privez živali 
raztrobiti 
tolči z nogami 
laket
suniti, vbosti 
izzivati 
opaziti 
suniti
biti ponosen
sveča s strehe
izbirčnež
biti na dosegu
eno prisloniti
udarec
tu in tam
znamenje ureza
orožniki
premlatiti kog
voditi, šofirati
majhen ročni vozičk
pisemska znamka
lepiti
kupčevati
postaja
čakalnica
občutljiv
zastrupiti
poljit
prežilav
svaljk
v najem imeti 
pripadati
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pakonc’ bite biti buden, že pokonci
laufpos odpust, odhod
padpvate podplati
paVpvate se potepati se
pabarkvate izpraševati, poizvedovati
pafulte se zlagati se
pacvernate ja zbežati, izginiti
rabant’te jeziti se
pabucn’te ga zbosti
pr’kucn’te prevrniti
pr’ž6kate predrozati
padstrešna podstrešje
šivanca šivanka
gviš’n bite biti gotov, siguren
ponte k’j pomniti, spominjati se
Stokate zbadati
brina smreka
pab’cvate ga lenariti, pohajkovati
ledvate se rešiti se, izvleči
sk6p’c lovska past
nehte nekdo
zalancate zabiti
zahamatate se zaplesti se
sarabotje srobert
gajžva bič
čivkate z bičem tepsti
karaško raskoračen
zarajtate zajahati
patukn’te se potuliti se
plikate pogledovati
kantrafe fotografija
grivate kesati se, žal biti
ksiht stavšate iznakaziti
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spač’n
lajdate kaga
kvamast
pagruntate
aprajt’ mete
rajsar
pr’t’gvate
pašv’dran
azvapčan
šalabed’r
cm’rk’tate
pančca
prata
sc’rkljan
lepa ura
gmah
jamrate
tete
kaze
sumprate
drdrate
kareta
za tle s’m t’ mam 
tle
ferbč’n
pr’brnite se
purcdjpam
špernodlja
asparjana
karač’nca
kvamate
cvfzva
tumpast

iznakažen
prenesti, trpeti koga 
omotičen
domisliti si, spoznati 
imeti opravka 
posebnež
stalno imeti na sebi
iztrošen, ponošen
raztegnjen
star čevelj
cvrčati
ponev
pečenka
mehkužen
lepo vreme
mir
tožiti, vzdihovati
hoteti
koze
jeziti se
ropotati
voziček
do tu te imam
tukaj
radoveden
pasti
prekopic
sponka, zaponka
razparana
hlačnica
bloditi
razcep
top
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zacuknj’n zaostal
sarabotje srobert
zakajlate zatolči, prijaviti
m’šetvate maščevati
pr’šbican prepoten
patr’puhate pomežikniti
šr’ft pisava
štengle stopnice
štapa deska v stopnicah
švatavc počasne
trbasate neracionalno trošiti
trumpanje topot nog
na unkseg’n brez videnja
vantesate Idatiti se
zrajtavo mete biti iznajdljiv
žinglj golša
askajfan razjarjen, hud
ararjavo državno
šacate ceniti
ašm’rgan otipan ošlatan
von, za von plačilo, za plačilo
bravat neotesan
čurate počasi delati
fr’jrok prostoročno
skrfvše naskrivaj
frdehtig sumljiv
fržmajt’n osoren, prezvišen
menje manjši
gmajt’n hvaležen zadovoljen
maj’nga namen
pr’bucn’te prebosti
pr’heftate začasno pritrditi
pr’gulj’n zoperen, odljuden
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pr’kantrabantate
pr’kvarterate
pr’popate
vohr’n
rajdast
roglj’h
str’pljan
svadkarit’n
ščiplj’n
šikan
šletr’h
špas’n
Štefk
šonate
štend’k
švedrast
ta gorše
tas’g
tag6t’n
tukast
tunštno
udinjate se
zafrimate
ugvaj’n
ujed’n
usekan
pr’ščipn’te
užlepan
ukratite
ukrenj’n
škdeva
ucv’rkana
upehan

pritihotapljen
preseliti
prilepiti
skopušen
pisan, črtast
omajan
stolčen
sladkosneden
kastriran
hiter
nestabilen
smešen
uporen
ščititi
stalno
krivih nog
najlepša
umirjen, pohleven
trmast
potuhnjen
soparno
namestiti se
zagotoviti
fin, uglajen
zbadljiv
nagnjen
zmanjšati, odtegniti 
razmajan, iztrošen 
ukrotiti, disciplinirati 
viden loj na juhi 
sldeda
razmajana, utrujena 
zasopel, utrujen
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ubundrana
udevan
vižvate
zakleman
u gvava s’ utep’te
utreban
zabaret’te se
zabarantate
zadrtdfate
fantate
zag6sn’te
zmerite se
zamarate se
u tle z j ate
zapvankan
zašafate
špiljate
m’šina za špiljate
zašpatlj ’v
pakdn’c sprajte
gvaž
zagata
zadjate
zacerate
zdrhate
grifarje
ž’ndarme
pr’garbate
zgrivan
zg’rban
zgrbuzte
zmehate
sojo

smešno oblečena
neurejen
voditi, šofirati
zagozden
zamisliti si
grdo oblečen
zavleči se
prodati
zalotiti
sovražiti
nasititi
zapaziti, dogovovoriti se
zamisliti si
strmeti v tla
zaostal
zapustiti
igrati
orglice
zaničljiv
zbuditi
kozarec
podstrešek
vreči, zagnati
porabiti za hrano
zdrsati, obrabiti
težki čevlji
orožniki
premlatiti
skesan, ponižen
naguban
grdo zašiti
zmajati, spoditi, splašiti 
svoje
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žerk žark
žm’rina žvarovna
st’knite k’j za čim zboleti, kaj odkriti
žmahno okusno
žoftno sočno
sfr’nkljate se zvozljati
co prite pristopiti
cont’npok z vsem imetjem
pabrisate ja pobegniti
zafrtajfljate zatožiti
hreprTte ga pasti snega
c’beg’n od nekje
štacuna trgovina
gajst špirit
pahuzmate ukrasti
žeflja zajemalka
krevljast krivih nog
krevlja kriva palica
šp’terate se prepiral se
pucbVk krpa za čiščenje
zar6blj’n malo zaostal
pavor’nže kar precej
z6m’r frišarje letoviščarji
kufre kovčki
garavc voz na dve kolesi
atr’hvav’n robusten
padrficn’te ja pobegniti
stava past
rabolbar revolver
bofnpos orožni list
fihpos živinski potni list
patrumpate potolči z nogami
št’lj ročaj
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zadgate vreči, zagnati
pakalajsate zvaliti se, zakotaliti
pšoba šoja
pvanče opaž
rajbanje rVanje
fTnk gibčen
merkuca opica
foršus predujm
cčVnga plača
trda preste težko shajati
abgvatvate obvladovati
gresate kaga častiti koga
pasate ugajati, se prilegati
kanVdljate neresno govoriti
zastop’te razumeti
ap’harte kaga ogoljufati nekoga
cmadrate cufati
lj’ft zrak
čavsate cmokati
pr’sica svinja
frdresate se užaljen, prizadet biti
gnadate se pričakovati, upati
kantrabant’te tihotapiti
raubšicate loviti na skrivaj
zg6nč’k zvonček
fajm’št’r župnik
mežnar crkovnik
m'letate mikati
oblezvate nadomeščati
pranganje procesija
uk’p zlezte onesvestiti se
ašm’rgan otipan, ošlatan
tavrate trajati
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skardate se zbližati, pobotati se
trbasate zapravljati
trencate pohajati
žebate se pomikati se
na tle usekate na tla vreči, zagnati
buhinj’k žep v ženskem krilu
čmovje obrast, grmičevje
dek’nga kritje, zavetje
frboltar zastopnik
frdoht sum
aufpasate paziti, imeti pod kontrolo
frmeg’n imetje
g’paj gradbeni objekt, zgradba
pam drevo
grolce jagode, kroglice
snVrinje brinje
ponate opoldanski počitek
juntrfat spodnje krilo
ciklja krilo
kašutje grmovje
jumfrice mlada dekleta
klegnat priložnost
kolba puškino kopito
kanfin mejni kamen
keha zapor
nacvezte nalagati
mandiga početje
m’helje čmrlji
bučele čebele
koncljne kobilice
kalops človek pomota
sfodrate odsloviti
bašk gozd
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fremd tujina
zbasrate se zlagati se
p’ljate verjeti
areše srne
kvank zanka
uk’p s’ uzete zbrati se
kroš’lj klavski, lovski nož
aštihate kaga večkrat zabosti
ar’st zapor
skrenja čeljust
durhcug prepih
f as ate k’j stakniti, brezplačno dobiti
grapa jarek
sravina surovež
aprč’ne privezane
mvat’te pretepati, mlatiti
stavšate iznakaziti
fris obraz
aku sVknite oko izliti
talar krožnik
zabnsate vreči, zagnati
padstrešna podstrešje
ušete ušesa
skrivše naskrivaj
pr’sbnte se prilepiti se
pr’štiman pripravljen
foksne neumnosti, šale
zganjate početi
špica u’ trn, tujek v
med’nca bucika
v’n skapate odstraniti, izkopati
p’kij ate prosjačiti
c’frid’n zadovoljen
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frštiman razglašen
špiljate igrati
varž’t žep
zad’rtofate zasačiti
trebate početi
tr’parije neumnosti
teg’lc cvetlični lonček
pašvrkate se polulati se
co trusn’te zaloputniti
grimate se žal biti, kesati se
do date oslabeti
herate propadati, slabeti
pabrate kaga preminuti, umreti
skrnina revma
pr’zadete prizadeti
not’r udarte najti pot v kaj
pagrajfate zagrabiti
škup’rame štuporamo
cfm’r soba
stisn’te ja pobegniti
pr’frigan pregnan
mutast gluhonem
u ana mera tja v en dan, naravnost
rajsa veriga za zaviranje
kvamfar torba za orodje
spdjate k’j ukrasti kaj
žlajdra veriga za povezovanje
sonate ščititi
panucate uporabiti
pr’bandrate pripotovati
obsihtVh namenoma
obhdndlj’nga zapuščinska obravnava
god (gadi) praznik
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v6hc’t’n poročni
abvač’te se oblačiti se
rihtate kaga usmerjati koga
za spot s’ zdete počutiti se ponižanega
ad tist’ga mavo od takrat dalje
marnjate govoriti
p’hnite brcniti
karače mednožje
vor’nga red
zasač’te zalotiti
zalded’r dolder
pašteljano pospravljeno, čisto
pode potem
pašenkate podariti
u lj’ft v zrak
zakumran oslabel
voh’r’n skopušen
tajflj vrag
pat’p’n nabrit, navihan, zvit
parajt pripravljen
zmeram vedno
skrnoba sovražnost
nagravž’n ostuden, zoperen
ušisate se usrati se
galenče nezrelo sadje
ritoliznj’k vlizica
scagan obupan
ad nekad od nekje
Idjuh sebičen
pat’p’n navihan, neprevidljiv
kum’r’n suh
akazvan pobruhan
zabuš’n zabuhel
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panoncTr
munt’r
zagulj’n
co gledate
padplezn’te se
skret
favlencar
zec, zečče
l’žam’nt
skazarte
gate
abram’nca
kaštate
fasate j’h
skanetljate
grab’n
štak, štoce
gverate
zarajtate
atleče se
začinkate
žl’ht
sm’rinje
prajk’lj
maštace
šnobdjport
zasač’te
čiblja
sorta
pr’trucate
mičk’n
pastat’lj
1’kserate

dobrega počutja
svež, buden
težkega značaja
opazovati
zdrsniti
stranišče
lenuh
zajec, zajčki 
ležišče gnezdo 
spoditi, prepoditi 
spodnje hlače 
naramnica 
stati
biti tepen
sprožiti
jarek
hlod, hlodi
trajati, izdržati
zaračunati
potolči se
zadremati
hudoben
brinje
butara
brke
brke
zalotiti
vedro
vrsta
prisiliti
majhen
možiček
driskati
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meša maša
nohlesig popustljiv, malomaren
kaštate stati
merkate paziti
pamandrate poležati
šercate skakljati
drvar dvorišče
močate molčati, biti tiho
zazjate se zagledati se
v6gr’ja ograjeno zemljišče
v’n zvamitč pobegniti na prostost
hec šala
žlempr’ga vrata prašičjega korita
pante nasadila
šbichemat spodnja majica
užgate kaga udariti koga
krumpate šantati
frise pokate norčevati se
plev’nca slamarica
g’ber puška
ragunj’k fižol preldovec
čurčlj storž
puku hrbet
rinka prstan
jevž’lj straniščni gnoj
štr’k vrv
fratate ne uspeti
na posvada izposojeno

s’i svoj
rukzok nahrbtnik
do djate pešati, slabeti
zašpatljV zaničljiv
v’kt komolec
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varž’t žep
smrklja robec
dihate kihati
zacahnate zaznamovati
zrogljan zmeden
t’ glih djate postati pozoren, opaziti
gnojne tiste za gnoj
garbate pretepati
kavu kolo
vajnate vijugati
mat’rn’ca matica
adšravbate odviti
t’mf tolmun
zapadle se ugajati si
sp’šene vase sproščene lase
špancerate sprehajati
natrajbate načrpati
Šterna vodnjak
unkseg’n ne, da bi videl
shondljate skleniti posel
trot’lj človek pomota
kavčca kopuljica
buča glava
meh harmonika
štengle stopnice
štapa deska v stopnicah
falite zgrešiti
kdnčče koščke
sč’ndrate na kratko sesekljati
stog kozolec
brana okno kozolca
k’p kup
na k’p sprajte na kp zmetati
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rošta
pocTn
pisk’r
pašobate
škdeva
kastrola
aku st’knite
šp’terate se
jabuče
krotvate
fentate
jastr’b
kura
sakoVč
pšete
pašteljate
paštimate
pr’štimate
jabuče
r’nč
d’ž pleckate

prismojena hrana
pod
lonec
podrzati
skleda
vel. skleda
oko izliti
prepirati se
jabolka
klatiti
umoriti
kragulj
kokoš
postovka
piščanci
pospraviti
počistiti
pripraviti
jabolka
obroč
močno liti
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Obrazložitev oznak

Pokončni apostrof " ' " nadomešča manjkajočo črko v besedi, 
npr. pijanec (P'jan'c).

Črka "e" je široki "e" in je uporabljena na koncu besed, pred­
vsem glagolov, ki se v knjižni slovenščini končujejo na črko "i", 
npr. peli, jesti, peči. V domačem govoru se pa izgovarjajo kot "e", 
npr. pele, jedle, peče. V sredini besed ta "e" zamenjuje navadni 
"e" in samo, če se uporablja povdarjeni "e", npr. daleč (del'č), dan 
(den) stegno (bed'r).

Tako se uporabljajo tudi vsi z vodoravno črtico naglašeni 
samostalniki kot so i, ti, o, a, npr. lonec (pisk'r), ubil (ubu), dolgo 
(dogo), stara mati (matija).

Črka "e" se uporablja vedno, ko ne gre za pravi "e", niti za 
pravi "a", npr. ženske so se zmerjale (babe sa se zmerjale).

Črka "c" sem uporabil povsod, kjer se v našem govoru uporabl­
ja mehki "c", npr. katerega (čerga), veriga (četna), klet (čevd'r) 
itd.

Vse ostale oznake nad črkami so samo naglasi.
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Za konec pa še tole

Kar nekaj se jih je nabralo pa še vedno niso vse. Še mi bodo 
prihajale v spomin in vsake, ki bo delila usodo z mano, mi je žal. 
V tolažbo mi je pa dejstvo, da za kar nihče ne ve tudi pogrešal 
ne bo.

Ker je tole zelo verjetno moje zadnje, prav gotovo pa predzadnje 
delo, moram priznati, da sem s tem, kar je in kar bo izšlo preza- 
dovoljen. Postoril sem več kot sem načrtoval in v tej starosti smel 
pričakovati.

Vse kar je izšlo, je posneto tudi na CD romih. Večina narečnih 
gesel in govorov je pa prevedenih tudi v pravo slovenščino in je 
posneto na kasetah.

Na moj 88-ti rojstni dan 03. 05. 2005

Stanko

<r-'

64






